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RESUMEN  
En las universidades americanas, los estudiantes graduados tienen la oportunidad de 
enseñar cursos de primer año como español como segunda lengua o lengua de herencia; 
así que es esencial que reciban el entrenamiento necesario para enseñar esos cursos, 
fundamentales para el mantenimiento de los programas de lengua y el reclutamiento de 
los estudiantes. Por esta razón, el entrenamiento se debe ofrecer a través de un modelo 
pedagógico completo consistente en una orientación previa y un curso pedagógico 
durante el semestre con sus responsabilidades y el dominio de una metodología 
pedagógica del programa. Finalmente, estos nuevos profesores necesitan un continuo 
entrenamiento consistente en observaciones periódicas, mentoría y un supervisor para 
cualquier pregunta que puedan tener.  
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ABSTRACT 
In American universities, graduate students have the opportunity to teach first-year 
courses such as Spanish as a second or heritage language, so it is essential that they 
receive the necessary training to teach these courses, which are fundamental for the 
maintenance of the language programs and the recruitment of students. For this reason, 
training must be offered through a complete pedagogical model consisting of a pre-
orientation and pedagogical course during the semester with its responsibilities and 
mastery of a program's pedagogical methodology. Finally, these new teachers need 
continuous coaching consisting of periodic observations, mentoring and a supervisor 
for any questions they may have. 
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INTRODUCCIÓN 
En las universidades estadounidenses, los estudiantes de postgrado enseñan hasta un 26 
% de las clases (Friedman, 2017). En ocasiones, asisten al profesor con tutorías o 
corrección, pero en otras, son los únicos profesores de la asignatura. El requisito general 
en las universidades estadounidenses para impartir docencia es tomar un curso de 
pedagogía a nivel graduado para enseñar una segunda lengua (L2). Además, en el caso 
del español sería necesario incluir como parte de este entrenamiento un curso 
pedagógico para español como lengua de herencia (LH) y clases mixtas (CM) con 
estudiantes de español como L2 y LH, dada la cada vez mayor presencia de los 
estudiantes latinos/as a nivel universitario y definitivamente en la escuela secundaria. 
Esta necesidad de formación de español como LH y CM es todavía más evidente en los 
programas de estudios en el extranjero (Fairclough, 2016). Según Filgueras-Gómez 
(2022), los motivos principales por lo que esto es necesario es por el impacto que la 
formación del profesorado tendrá en el programa, por la importancia de las ideologías 
lingüísticas en el estilo de enseñanza, por las ventajas de tener formación específica en 
los programas de LH, porque la falta de oportunidades es un obstáculo para los 
programas de LH y por cuestiones de justicia social, tan presentes en las misiones de la 
mayoría de las universidades. 
Durante la pandemia, todo el profesorado ha tenido que ponerse al día con los avances 
en tecnología, pero todavía sigue siendo una asignatura pendiente, a pesar de los 
múltiples recursos pedagógicos que han ofrecido las universidades. ¿Cuáles son los 
componentes de un módulo pedagógico completo para estudiantes graduados en las 
universidades estadounidenses? Según Ridgway et al. (2017), el desarrollo profesional 
debe contar con varios elementos: un entrenamiento previo al semestre, reuniones 
semanales, observaciones de clases y un curso de pedagogía. 
 
EL REQUISITO DE LENGUA EXTRANJERA 
Los estudiantes graduados en EE. UU. suelen empezar su experiencia pedagógica 
enseñando cursos de lengua a nivel básico que suelen coincidir con el requisito de 
lengua extranjera que tienen la mayoría de las universidades estadounidenses. Esto 
tiene una gran trascendencia en la mayoría de los programas ya que la mayoría de los 
estudiantes están matriculados en esas clases y el reclutamiento de estudiantes para los 
grados y especializaciones es clave para el mantenimiento de los programas de lenguas. 
Invertir en el entrenamiento de estos profesores es fundamental para garantizar la 
calidad de la educación de pregrado y del futuro de la disciplina (Broeckelman-Post y 
Ruiz-Mesa, 2018). Comprender la motivación de estos instructores es esencial para el 
éxito de los estudiantes (Fong et al., 2019). Esta lengua adicional es presentada por 
primera vez por estos estudiantes graduados que son instructores principiantes. Por ello, 
es totalmente imprescindible que sean supervisados para que puedan hacer la transición 
de “docente en formación” a “docente junior” (Thompson et al., 2012). 
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CARACTERÍSTICAS DE LOS CURSOS DE FORMACIÓN PARA ESTUDIANTES GRADUADOS E 
INSTRUCTORES NUEVOS 
El curso de pedagogía ha de tener objetivos generales como se describen a continuación 
para asegurarnos de que el entrenamiento es efectivo: adquirir un dominio de 
flexibilidad para llevar una clase, diseñar clases interactivas de calidad, crear un 
ambiente en la clase de inclusividad y de apoyo para que los estudiantes se animen a 
participar, afrontar los retos de los problemas del tipo plagio como ejemplos de 
instrucción y, finalmente, comunicar habilidades de pensamiento crítico (Miracle, 
2014). Desafortunadamente, muchos instructores sin experiencia todavía reciben  
solamente un entrenamiento mínimo que consiste en una orientación y una guía 
ocasional, a pesar de que la mayoría de ellos enseñan un porcentaje importante de las 
clases del programa de lengua que forman parte del requisito de lengua de la 
universidad (Mann et al., 2021). Generalmente se ofrece una clase de pedagogía 
adicionalmente durante su primer semestre, pero se empieza la instrucción solamente 
con el breve entrenamiento previo. Por ello, Garrett-Rucks y McCoy (2013) han puesto 
el foco en este entrenamiento, cómo es de efectivo que los instructores implementen un 
método comunicativo y cómo maximizar su efectividad. ¿Cuáles deben ser los 
objetivos de este entrenamiento previo? Riese y Kann (2022) ofrecen una propuesta 
para enseñar clase de ciencias que consiste fundamentalmente en crear un espacio 
seguro para discutir los desafíos y miedos que se pueden encontrar en el aula. Esta 
orientación permite que el equipo de profesores se conozca y da la oportunidad de 
presentar el programa de clases, la filosofía de enseñanza y, fundamentalmente, los 
objetivos de aprendizaje. Es importante que los estudiantes graduados conozcan sus 
responsabilidades como profesores y que se establezca un sistema de comunicación 
continuo. Además, es de gran utilidad incluir un portafolio de enseñanza a modo de 
reflexión sobre la formación pedagógica que están recibiendo y su propia experiencia 
en el aula. Esta actividad promueve la autoconsciencia y evaluación de técnicas de 
enseñanza (Gallego, 2014). El portafolio de enseñanza ha de incluir una filosofía de 
enseñanza, los objetivos y estrategias de enseñanza, experiencia y materiales que 
apoyen tu excelencia como profesor (Davis, 2000). 
En una clase de pedagogía para profesores de lenguas, el foco suele estar en la 
metodología que conduce a la adquisición, pero otras áreas de la lingüística como la 
pragmática son todavía una asignatura pendiente. Sin embargo, como de Pablos-Ortega 
(2016) arguye, la pragmática y su aplicación en el aula han de formar parte de esta 
formación pedagógica. Del mismo modo, se debe tener en consideración la importancia 
de las multialfabetizaciones para potenciar el pensamiento crítico (Paesani et al., 2016). 
En la misma línea, no suele haber un enfoque en la instrucción de la escritura como L2 
(Mikulski et al., 2019) cuando es un desafío presente en las clases de lengua. Según 
directores de programas de lengua, los mayores desafíos de estos cursos de metodología 
son las restricciones temporales, la diferencia entre las necesidades actuales y las que 
tendrán en el futuro los instructores, las cualificaciones y desarrollo profesional del 
profesor del curso y la calidad de los materiales del curso (Katz Bourns y Melin, 2014). 
Es necesario incluir un componente en este curso de pedagogía (o incluso un curso 
adicional) sobre metodología de enseñanza de lengua de herencia. Este entrenamiento 
debería enfocarse en la situación de las lenguas en contacto y el cuestionamiento de la 
enseñanza de la norma estándar como objetivo de la clase. Además, tiene que contar  
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con un componente de investigación: cómo observar y evaluar a los estudiantes y cómo 
diseñar actividades que faciliten la adquisición (Parra, 2013). 
 
OBSERVACIONES 
La mayoría de los instructores nuevos son observados por sus coordinadores, pero 
cuando esto tiene lugar por parte de otros profesores lo encuentran muy beneficioso ya 
que los pueden aconsejar y, sobre todo, reforzar su confianza (Angus, 2019). Es más, 
las observaciones entre compañeros suele ser parte del curso de pedagogía. Según 
Angus (2019), los instructores suelen recurrir más a sus compañeros y solo se dirigen 
al director del programa en el que enseñan para resolver cuestiones administrativas, lo 
cual es desafortunado, ya que estos directores suelen ser expertos en adquisición de 
segundas lenguas. La observación por parte de los colegas, sin embargo, tiene ciertas 
ventajas, como aumentar el sentido de comunidad en el campus y promover una cultura 
de retroalimentación entre colegas, ya que permite ver la metodología implementada 
en acción ampliando su conocimiento de lo que es beneficioso para el dominio 
lingüístico, la competencia intercultural y otros resultados positivos (Johnson y 
Hawkins, 2022). Estos autores proponen las siguientes recomendaciones para que estas 
observaciones sean efectivas: conseguir permiso del administrador para las grabaciones 
y asegurarse de cumplir las reglas a seguir por cualquier invitado al aula, establecer 
confianza, estructurar la observación, pedir ayuda, observar con una actitud positiva, 
aceptar el “no” si alguien no quiere ser observado, buscar la diferencia, encontrar los 
puntos en común y, por último, empezar por lo manejable. 
Henshaw (2022) propone tres objetivos para las observaciones de clase: observar para 
aprender, para enseñar y para evaluar. Cuando los estudiantes graduados observan a sus 
compañeros, lo hacen para aprender y evaluar. Sin embargo, esta autora sugiere 
priorizar los objetivos de aprender y enseñar para que las observaciones realmente 
tengan éxito. 
 

 
MENTORÍA 
Los profesores pueden y deben hacer de mentores con los estudiantes graduados que 
enseñan; los estudiantes con más experiencia pueden hacerlo con los nuevos y ellos 
mismos pueden servir de mentores para los estudiantes de licenciatura (Parker et al., 
2015). Aquellos que decidan hacerlo deben tener en cuenta los siguientes factores: 
centrar los objetivos de enseñanza, potenciar los talleres de desarrollo profesional, 
ofrecer retroalimentación continua, ser parte del equipo del profesorado y organizar 
reuniones frecuentes (Aparicio-Ting et al., 2022). Cualquiera que sea la dinámica de la 
mentoría en el departamento ha de contar con cierta flexibilidad y adaptarse a las 
necesidades de los profesores y del programa para que sea efectivo (Broeckelman-Post 
y Ruiz-Mesa, 2018). Un enfoque basado en mentoría facilita el compañerismo, la 
adquisición de habilidades y aprendizaje de una manera no jerárquica (Finch y 
Fernández, 2014). Debido a la falta de tiempo de la mayor parte del profesorado, ha de 
haber una alternativa como talleres, cursos y oportunidades de desarrollo profesional. 
Muchas universidades también cuentan con manuales sobre sus responsabilidades y una 
guía con consejos (Murdoch et al., 2021). 
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SUGERENCIAS PARA MEJORAR EL ENTRENAMIENTO DE LOS NUEVOS INSTRUCTORES  
La cultura y la tecnología tienen que estar integradas en la enseñanza de la lengua 
(Gómez Soler y Tecedor, 2018), y más en esta época de pospandemia, donde todos 
hemos tenido que enseñar en línea durante un tiempo. Como apuntaba VanPatten 
(2012), los programas de entrenamiento suelen preparar a los instructores para trabajar 
con sus libros de texto en lugar de para convertirse en expertos en enseñanza de lengua; 
un curso de metodología no es suficiente. Por tanto, a la hora de diseñar este curso hay 
que asegurarse de que es adecuado para instructores de diferentes grados de experiencia 
y que puedan crecer como profesores informados y reflexivos (Crane, 2015). En cuanto 
al entrenamiento de los instructores, según Ghanem (2018) este debe incluir los 
siguientes componentes: los objetivos de aprendizaje del departamento en cuanto a la 
enseñanza de la lengua, discusiones sobre asuntos como la identidad del profesor, 
talleres sobre temas relacionados con la educación de lengua extranjera, colaboración 
entre los estudiantes graduados y reflexiones continuas sobre la enseñanza. Las 
reuniones continuas han de incluir una discusión sobre lo que les funciona en las clases, 
los problemas con los que se encuentran y cómo los han afrontado, una presentación de 
una buena clase y una discusión de un problema (Davis y Kring, 2001). Han de ser una 
fuente de apoyo y retroalimentación. Murdoch et al. (2021) se enfocan en cuatro 
recomendaciones: el entrenamiento ha de ser específico a la disciplina, obligatorio, 
continuo y remunerado, el profesorado ha de guiar a estos estudiantes graduados en 
cuanto a decisiones pedagógicas y requisitos de la clase, ha de haber una posición 
intermedia a la que puedan recurrir los estudiantes graduados para cualquier pregunta 
y, por último, valorar el papel primordial de estos estudiantes en el departamento para 
que se dé prioridad a su mentoría con el fin último de garantizar la excelencia en la 
instrucción de las clases de pregrado. 
En términos más generales, este entrenamiento ha de ser continuo, con una práctica 
reflexiva, relacionado directamente con el contenido y con el propósito de entrar en 
contacto con todo el profesorado (Gardner y Jones, 2011). 
 
CONCLUSIONES  
En las universidades americanas con programas graduados, estos tienen la oportunidad 
de enseñar la mayoría de los cursos que son requisito, como en el caso del español como 
lengua extranjera, con lo cual es fundamental asegurarse de que reciben el 
entrenamiento y la formación que necesitan para garantizar la excelencia en la 
enseñanza de estos cursos, que además son vitales para el mantenimiento de los 
programas de lengua y el reclutamiento de estudiantes para la subespecialización, o 
incluso la especialización. Por ello, es fundamental el entrenamiento para estos nuevos 
instructores a través de un modelo pedagógico completo consistente en una orientación 
previa y un curso pedagógico durante el semestre donde se enfaticen sus 
responsabilidades, las políticas del departamento y la universidad y el dominio de la 
metodología pedagógica basada en una investigación sobre cómo se adquiere una 
segunda lengua. Finalmente, estos nuevos profesores necesitan una formación continua 
durante su estancia en esa institución consistente en observaciones periódicas, mentoría 
y un supervisor a quien acudir para cualquier cuestión. 
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